


e de Ramón Piñeiro.

A independencia de Gonsar é tamén a da maioría dos escritores vencellados á NNG, lonxe

de ser unha unidade xeracional. Joyce, Kafka, Faulkner, as sagas nórdicas ou o

existencialismo francés armaban tópicas compartidas, pero Gonsar -que chegou a

aprender noruegués para ler mellor a Knut Hamsun- ía un pouco por libre.

"Unha vez escoiteille a Baroja falar mal de todos os escritores franceses agás Julien

Green, e pensei que sería interesante", di con certa rexouba. O nouveau roman, ensaiado

nomeadamente por Ferrín (Arrabaldo do norte) ou a Queizán d'A orella no buraco,

parécelle "moi pesado".

O propio Ferrín destaca o ton e a forma "únicas" dalgúns microrrelatos de Arredor do non

(en xogo co Arredor de si de Otero), entre a narración, o retallo e a reflexión. A ironía

ultrapasa, a un tempo, a claustrofobia de Madame Bovary, o "problema dos nacionalismos

periféricos" (Autoentrevista) e as aventuras gástricas de Céline nos baños públicos de

Nova York.

"Foi un intento por facer unha narrativa menos erudita e máis lexible", resume Gonsar, en

referencia á novela fundacional de Otero. Loubado nada máis empezar polos novos, pero

tamén por Risco e Del Riego, o autor recorda moita paralaxe entre Lugo e Madrid, onde

acabou Filosofía por libre: "Comparando a mentalidade de Pimentel ou Celestino

Fernández de la Vega con aquilo... Eu en Madrid nunca oín falar de Heidegger".

Marx, polbo e Ramón Piñeiro

"Cando xorde a nova narrativa estabamos por diante do que se facía na península",

remarca o crítico Xesús González Gómez. "Aquí xogábase coa enunciación literaria

mentres o moderno en España era El Jarama. Pero cando en Galicia empeza a haber

núcleos marxistizantes, desaparece o interese por Faulkner e volve o nouveau

roman".

Deixando a parte as traducións de Faulkner dispoñibles daquela, Ferrín apón que a

nova narrativa "sería inconcebible sen o marxismo". "Outra cousa é o que o

carrillismo español admire a Antonio Machado". "Por outra parte", segue, "de terse

publicado en Francia, Cara a Times Square non sería outra cousa que nouveau

roman".

A novela de Gonsar, que para Forcadela pecha o ciclo da nova narrativa galega -

Camiño Noia cita aquí Cambio en tres (1969), de Carlos Casares- inclúe unha das

secuencias máis célebres da literatura galega: "Deixei ese país ós vinteún anos e

non tiven endexamais o menor desexo de retornar a el e de vivir con aquela clase de

xente". É o que lle di O Belga ao Narrador cando este descobre -grazas á afección

compartida polo polbo-, que o seu compañeiro descoñecido en Nova York non é

estranxeiro belga, senón estranxeiro galego. Acto seguido, o Narrador guíndao ao

mar. O Belga, que di cousas como "ningún mundo tería razón de ser", podería

encarnar aquí (Franco Grande) unha "eiva colectiva", dacordo ao pecado orixinal e a

salvación formuladas por Risco n' A Coutada.

Para Forcadela, este primeiro desenlace de Cara a Times Square, cunha gradación

insólita da ambigüidade, "desfai os mitos dunha xeración". "Tanto apátrida tanto

apátrida", bromea, "e ao final o que lle gustaba ao Belga era o polbo". Forcadela

aproveita para refrescar a carta que lle dirixe Ramón Piñeiro a Cunqueiro en 1951,

incluída na recente edición de Olladas no futuro. "Piñeiro anticipa o modelo de

literatura que el quere, o realismo máxico, antes incluso de que se desenvolva. É o



modelo que el recomenda a Cunqueiro, e que entra en crise cos autores da nova

narrativa". Non era modelo único en Galaxia, pero "todo o contrario ao realismo

máxico era antipiñeirista".

"Tiven discrepancias co galeguismo oficial", di Mourullo, agora un dos avogados

penalistas máis cotizados de Madrid, para xustificar o seu abandono literario. "Non me

entendín con Piñeiro".

A vontade política de Gonsar expresouse a través do seu proxecto ficcional. No seu

ingreso na Real Academia, en 2002, criticaba a manía de "encher ocos" na literatura

galega. Se para algo estamos dotados, dicía, é para "desenvolver unha literatura

desde unha perspectiva plurinacional". Unha perspectiva moi contemporánea, a dicir

de Xurxo Borrazás, que recoñece en Gonsar "algo distinto". "Normalizar temas,

paisaxes e diálogos supón un cuestionamento implícito do que se entende como

identidade galega, que se constrúe a través de visións múltiples. Máis aínda tendo en

conta de onde se partía".
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